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MIT FREUNDLICHER UNTERSTÜTZUNG



Mit der vorliegenden Broschüre können Sie allerdings schon
einmal anfangen, Mittelhessen auf eigene Faust zu erkunden.
Wir wünschen Ihnen viel Spaß und freuen uns, Sie persönlich
kennenzulernen.

Alle Termine finden Sie auf: welcome.mittelhessen.eu

Unter dem Dach des Regionalmanagements Mittelhessen
haben sich Handwerks-, Industrie- und Handels-Kammern,
Kommunen, Hochschulen und die Agentur für Arbeit sowie
Relocation-Experteninnen und Experten zusammengetan, um
Neubürgerinnen und Neubürger in Mittelhessen den Zuzug und
das Ankommen zu erleichtern. Mit den „Newcomers Day @“
bieten wir Ihnen exklusive Veranstaltungshighlights an
verschiedenen Orten in Mittelhessen, um Ihnen das
Lebensgefühl in der Region zu vermitteln. Nebenbei finden Sie
Zeit zum Netzwerken und Austausch mit Expertinnen und
Experten aus Mittelhessen sowie anderen Newcomern.
Schauen Sie gerne beim nächsten Termin vorbei.

Sie sind neu in der Region Mittelhessen? Eingezogen, aber noch
nicht angekommen?Wir wollen es Ihnen einfachermachen. Wir
laden Sie herzlich ein! Mittelhessen als Arbeits- und Wohnort
hat viel zu bieten.

Herzlich Willkommen!

If you cannot wait you can start exploring Central Hesse on your
own with this brochure.We wish you lots of fun and look forward
to meet you personally.

All dates can be found at: welcome.mittelhessen.eu

Chambers of Crafts, Industry and Commerce, municipalities,
universities, the Federal Employment Agency and relocation
experts have come together under the initiative of the Regional
Management Central Hesse to facilitate the arrival of new
residents in Central Hesse. With the "Newcomers Day @" we
offer you exclusive event highlights at various locations in
Central Hesse to convey the sense of life in the region. You will
also find time to network and exchange ideas with experts from
Central Hesse and other newcomers. Feel free to join the next
"Newcomers Day”.

Are you new to the Central Hesse ? Moved in but haven't arrived
yet? We want to make it easier for you and invite you! Central
Hesse as a place to work and live has a lot to offer.

Welcome!
PREFACE
VORWORT
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https://welcome.mittelhessen.eu/welcome/index.htm
https://welcome.mittelhessen.eu/welcome/index.htm
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Mittelhessen ist die jüngste Region in Hessen. Erst 1981 wurde
sie mit der Einrichtung des Regierungspräsidiums Gießen
gegründet. Von der Frühzeit bis zur Neuzeit ist Geschichte
trotzdem in Mittelhessen erlebbar. Schon die Kelten siedelten
auf dem Dünsberg. Der Gründer Luxemburgs lebte auf der
Burg Gleiberg, die auch das geografische Zentrum
Mittelhessens ist. Darüber hinaus findet man viele weitere Orte
des adligen Geschlechts, wie das Schloss Braunfels im
neogotischen Stil, der Schlossberg in der Oranierstadt
Dillenburg, die barocken Schlossanlagen in Weilburg oder das
Landgrafenschloss in Marburg.
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Central Hesse is the youngest region in Hesse. It was founded in
1981 with the establishment of the administrative district of
Gießen. However history can be discovered from early to modern
period in Central Hesse. The Celts already settled on the
Dünsberg. Today's Luxembourg was originated from Gleiberg
Castle which is also the geographic center of Central Hesse. In
addition, there are many other places of noble familes, such as
the Braunfels Castle in the neo-Gothic style, the Schlossberg in
the House of Orange town Dillenburg, the baroque castle
complex in Weilburg or the Landgrave castle in Marburg.

Aussicht von der Burg Gleiberg Oberstadt Marburg mit Landgrafenschloss und Elisabethkirche

GESCHICHTE
HISTORY
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Mittelhessen ist eine Industrieregion. Der Ursprung für die
Industriekultur liegt im Bergbau insbesondere von Eisenerz
aber auch von Marmor, Basalt und Ton. Die Rohstoffe bildeten
die Grundlage für die Hüttenwerke, Gießereien und Stahlwerke,
die auch heute noch von Dillenburg über Wetzlar bis
Stadtallendorf produzieren. Der aktive Bergbau endete
allerdings 1983 mit der Stilllegung der Grube Fortuna, dem
letzten Bergwerk in Mittelhessen. Heute kann die Grube
Fortuna besichtigt werden. In 150m Tiefe können die
Originalmaschinen in Aktion gesehen werden.
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Central Hesse is an industrial region. The origin for its industrial
culture lies in the mining of iron ore in particular, but also in
marble, basalt and clay. The raw materials formed the basis for
the iron and steel works and foundries, which still produce from
Dillenburg via Wetzlar to Stadtallendorf. However, active mining
ended in 1983 when the Fortuna mine, the last mine in Central
Hesse, was closed. Today the Fortuna mine can be visited. At a
depth of 150m the original machines can be seen in action.

Besucherbergwerk Grube Fortuna in Solms Nahaufnahme Grube Fortuna

INDUSTRIEKULTUR
INDUSTRIAL CULTURE
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Die Industrie prägt auch heute Mittelhessen, allerdings in
neuem Gewand ohne rauchende Schlote und verstaubte
Gesichter. Die Industrie von heute ist durch den stetige
technologischen Fortschritt und Innovationen geprägt.
Beispielhaft ist das an der optischen Industrie in Mittelhessens
zu sehen, deren Hidden Champions weltweit aktiv sind. Diesen
neuen Spirit kann man im Leitz Park in Wetzlar kennenlernen.
Mit der Industriekultur Mittelhessen App undWebsite kann eine
Auswahl von über 300 Orten erkundet werden. Mehr unter:
www.industriekultur-mittelhessen.de
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The industry still shapes Central Hesse today, but in a new form
without smoking chimneys and dusty faces. Today's industry is
characterized by constant technological progress and
innovations. This can be seen, for example, in the optical
industry in Central Hesse, whose hidden champions are active
worldwide. You can get to know this new spirit in the Leitz Park
in Wetzlar. With the Industriekultur Mittelhessen app and
website, a selection of over 300 locations can be explored. More
at: www.industriekultur-mittelhessen.de

Leitz Park Wetzlar Ausstellung bei Leica Camera

INDUSTRIEKULTUR
INDUSTRIAL CULTURE

https://www.industriekultur-mittelhessen.de/
https://www.industriekultur-mittelhessen.de/
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Mittelhessen ist geprägt durch den Fluss Lahn, eine Landschaft
mit den fünf Mittelgebirgen – Vogelsberg, Westerwald,
Burgwald, Taunus und Rothaargebirge und zwei Geoparks. Die
Region bietet viele Möglichkeiten für Outdoor-Aktivitäten. Für
Wanderungen steht ein gut ausgebautes Wegesystem mit
verschiedenen Schwierigkeitsgraden zur Verfügung. Ein
besonderer Tipp ist sicherlich ein Ausflug zum Hohenrodskopf
im Vogelsberg. In 764 Meter Höhe befindet sich eine
Erlebniswelt mit Kletterpark, Naturschutzinformations-
zentrum, Naturerlebnispfaden und Restaurants.
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Central Hesse is characterized by the river Lahn, a landscape
with the five low mountain ranges - Vogelsberg, Westerwald,
Burgwald, Taunus and Rothaargebirge and two geoparks. The
region offers many opportunities for outdoor activities. A well-
developed trail system with various levels of difficulty is available
for hikes. A special tip is definitely an excursion to the
Hohenrodskopf in Vogelsberg. At 764 meters there is an
adventure world with a climbing park, nature conservation
center, nature trails and restaurants.

Wandern im Lahn-Dill-Bergland Wandern im Vogelsberg

NATUR UND LANDSCHAFT
NATURE AND LANDSCAPE
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Die Lahn fließt durch vier von fünf mittelhessischen
Landkreisen und ist damit ein wichtiges verbindendes Element.
Auf mehr als 160 Flusskilometern kann die Naturlandschaft der
Region mit dem Kanu hautnah entdeckt werden. Unterwegs
gibt es einige Highlights: Schleusen sind zu bedienen, es
müssen Wasserrutschen hinab geglitten werden und in
Weilburg ist es möglich, den einzigen Schiffstunnel in
Deutschland durchzupaddeln. Spannende Sehenswürdigkeiten
entlang des Flusses laden immer wieder zu einer Pause ein.
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The Lahn flows through four of five central Hessian counties and
is therefore an important connecting element. The natural
landscape of the region can be discovered by canoe on more
than 160 kilometers of river. There are some highlights along the
way: locks have to be operated, water slides have to be glided
down and in Weilburg it is possible to paddle through the only
ship tunnel in Germany. Exciting sights along the river always
invite you to take a break.

Lahn bei Marburg Kanufahren auf der Lahn bei Runkel

NATUR UND LANDSCHAFT
NATURE AND LANDSCAPE
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Mittelhessen ist ideal für Ausflüge mit dem Fahrrad geeignet.
Der Lahnradwanderweg führt 245km von der Quelle der Lahn
bis zur Mündung in den Rhein meist direkt am Fluss entlang.
Verschiedene Einstiegspunkte, die an die Regionalbahnstrecke
angebunden sind, ermöglichen auch kürzere Ausflüge.
Empfehlenswert ist auch der Vulkanradwanderweg. Mit 94km
schlängelt er sich weitgehend auf der Trasse der ehemaligen
Oberwaldbahn durch eine herrliche offene Wald- und
Wiesenlandschaft im Vogelsberg. Wer mehr Action braucht,
kann mit dem Mountainbike im Vogelsberg auch off-road
fahren.
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Central Hesse is ideal for bicycle trips. The Lahnradwanderweg
leads 245km from the source of the Lahn to the mouth of the
Rhine, mostly directly along the river. Various entry points, which
are connected to the regional railway line, also make shorter
trips possible. The volcanic cycle path is also recommended. At
94 km, it meanders largely on the route of the former Oberwald
railway line through a wonderful open forest and meadow
landscape in Vogelsberg. If you need more action, you can also
ride off-road on a mountain bike in Vogelsberg.

Lahnradwanderweg bei Limburg Mountainbiken im Vogelsberg

NATURE AND LANDSCAPE
NATUR UND LANDSCHAFT
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Historische Altstädte und kreative Stadtkerne mit einem
umfangreichen gastronomischen und kulturellen Angebot
sowie vielen Einkaufsmöglichkeiten prägen die Städte
Mittelhessens. Die Universitätsstädte Gießen und Marburg sind
neben Wetzlar und Limburg die größten urbanen Zentren in der
Region. Sie können aber auch bequem zu Fuß erkundet werden.
Wer shoppen möchte, findet im Seltersweg Gießen und im
Wetzlarer Forum die großen Marken. In der Marburger
Oberstadt kann man in vielen kleineren Geschäften stöbern.
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Historic old towns and creative city centers with a great
gastronomic and cultural offer as well as many shopping
opportunities characterize the cities of Central Hesse. The
university cities of Gießen and Marburg are the largest urban
centers in the region alongside Wetzlar and Limburg. But they
can also easily explored on foot. Those who want to shop will find
the major brands in Seltersweg Gießen and in the Wetzlarer
Forum. In the Oberstadt of Marburg you can discover many small
shops.

Fachwerkhäuser in Wetzlar Street Art in Gießen

STÄDTE
CITIES
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Die Altstädte in Limburg an der Lahn und Wetzlar erstrahlen
durch Fachwerk. Insbesondere Limburg beherbergt einige der
ältesten Fachwerkhäuser Deutschlands. Vom Zentrum aus,
lässt sich der spätromanische Dom aus dem 13. Jahrhundert
erblicken. In der Goethestadt Wetzlar erinnert das Lottehaus an
den Aufenthalt des Dichters und seinen bekanntesten Roman
„Die Leiden des jungen Werthers“. Einen weiteren Besuch ist
auch die Altstadt von Alsfeld wert. Die Stadt im Vogelsberg
besitzt eines der ältesten Rathausgebäude, welches Anfang des
16. Jahrhunderts errichtet wurde.
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The old towns in Limburg an der Lahn and Wetzlar shine with
timber framework. Limburg in particular some houses are the
oldest half-timbered houses in Germany. You can see the late
Romanesque cathedral from the 13th century from the center. In
the Goethe city of Wetzlar, the Lottehaus commemorates the
poet's stay and his most famous novel “The Suffering of Young
Werther”. The old town of Alsfeld is also worth a visit. The city in
Vogelsberg has one of the oldest town hall buildings, which was
built at the beginning of the 16th century.

Altstadt Limburg an der Lahn Oberstadt Marburg

STÄDTE
CITIES
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Das mittelhessische Kulturverständnis ist geprägt von Vielfalt,
Anspruch und Regionalgeschichte. Das lässt sich sowohl auf
der Bühne als auch in ländlicher Idylle erkennen und erleben:
Vom Landestheater in Marburg über das Stadttheater in Gießen
bis hin zum Kunstturm in Mücke. Mittelhessen hat viele
Kultureinrichtungen mit verschiedenen Aktivitäten zu bieten –
und mit dem Gießener Kellertheater sogar ein englisch-
sprachiges Angebot.
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The cultural understanding in Central Hesse shaped by diversity,
ambition and regional history. This can be seen on the stage as
well as in rural idyll: From the state theatre in Marburg and the
city theatre in Gießen to the art tower in Mücke. Central Hesse
has many cultural facilities with various activities – and the
Keller theatre even offers English alternatives.

Landestheater Marburg im Erwin-Piscator-Haus Keller Theatre in Gießen

CULTURE
KULTUR
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Mittelhessen hatte schon immer eine besondere Verbindung zu
den Naturwissenschaften: Neben Justus von Liebig und
Heinrich Buff hat auch Wilhelm Conrad Röntgen in der Region
gewirkt und seine Spuren hinterlassen. Heutzutage sorgen
verschiedene Science Center dafür, die Wunder der Natur-
wissenschaften greifbar zu machen. Das Mathematikum in
Gießen, Vulkaneum in Schotten, das Chemikum in Marburg
aber auch das Viseum in Wetzlar und das Holz-Technik-
Museum in Wettenberg sind interaktive Lernorte für die ganze
Familie.
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Central Hesse always had a special bond to science: Not only
Justus von Liebig and Heinrich Buff, but also Wilhelm Conrad
Röntgen worked in this region and left their traces. Today,
various science centers ensure to make the wonders of science
touchable. The Mathematikum in Gießen, the Vulkaneum in
Schotten, the Chemikum in Marburg but also the Viseum in
Wetzlar and the wooden-technic-museum in Wettenberg offer
interactive learning locations for all family members.

Mathematikum Gießen Vulkaneum Schotten

SCIENCE CENTER
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Musikfans kommen auf dem „Stadt ohne Meer“-Festival in
Gießen auf ihre Kosten. Das Independent-Festival wurde 2018
von der Band Ok Kid gegründet, deren Mitglieder in Gießen und
Marburg aufgewachsen sind. Nach nationalen Erfolgen in den
Charts und ausverkauften Konzert-Tourneen wollten sie ihrer
Region etwas zurückgeben und Musikacts nach Mittelhessen
holen, die sie sich selbst hier immer gewünscht haben. An dem
Eintages-Event mit ca. 5.000 Euphorie-geladenen Menschen ist
von Indie Rock über HipHop bis Elektro aber auch einer
Podcast-Bühne alles dabei.
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Music fans will get their money's worth at the “Stadt ohne Meer”
festival in Gießen. The independent festival was founded in 2018
by the band Ok Kid, whose members grew up in Gießen and
Marburg. After national success in the charts and sold-out
concert tours, they wanted to give something back to their
region and bring music acts to Central Hesse that they always
wanted to see themselves. The one-day event with around 5,000
people includes everything from indie rock to hip-hop to
electronic music but also a podcast stage.

Gießen - Stadt ohne Meer Festival National bekannte Indie-Acts auf zwei Bühnen

VERANSTALTUNGEN
EVENTS
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Der Kultursommer Mittelhessen findet jährlich von Juni bis
September statt und präsentiert ein vielfältiges Programm von
Lesungen, Musik und Theater sowie einem besonderen
Kinderprogramm. Das Beste, die Veranstaltungen finden in
ganz Mittelhessen statt und führen die Besucherinnen und
Besucher zu Orten, die sie zuvor vielleicht noch nicht kannten.
Der Gießener Kultur-sommer ist ein Open-Air Highlight im
August und findet auf der Freilichtbühne im Kloster
Schiffenberg statt. Nationale Musikgrößen geben sich in dem
historischen Ambiente die Klinke.
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The Kultursommer Central Hesse takes place annually from
June to September and presents a diverse program of readings,
music and theater as well as a special children's program. Best
of all, the events take place all over Central Hesse and lead
visitors to places they may not have known before. The Gießener
Kultursommer is an open-air highlight in August and takes place
at the open-air stage in the Schiffenberg monastery. National
music acts play in the historical ambience.

Giessener Kultursommer im Kloster Schiffenberg Schauspiel beim Kultursommer Mittelhessen

VERANSTALTUNGEN
EVENTS
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„Vier Jahrzehnte gute Laune“ – so lässt sich das Golden Oldies
Festival zusammenfassen. Jedes Jahr findet in Wettenberg
eines der größten Oldtimer-Festivals in Deutschland statt. Drei
Tage lang gibt es neben Musik und Autos weitere Attraktionen
wie einen Nostalgiemarkt oder eine Rollschuhdisco.
Alle zwei Jahre ist die Welt mit all ihren Farben zu Gast in
Schlitz, denn dort findet mit dem Trachtenfest eines der größten
internationalen Musik- und Folklorefestivals Deutschlands
statt. Vier Tage lang taucht die gesamte Umgebung in buntes
Treiben mit internationalem Flair und Musik.
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„Four decades of good mood“ – that sums up the Golden Oldies
festival pretty well. The annual event in Wettenberg is one of the
biggest oldtimer festivals in Germany. For three days the city is
full of music, cars and various attractions and action like
nostalgy market, a rollerblade disco and contests.
Every other year the world with all it’s colors will take place in
Schlitz. The Trachtenfest ist one of the biggest international
music and folklore festivals in Germany. For four days the whole
region is full of colorful costumes, international flair, music,
dances and partys.

Golden Oldies in Wettenberg Trachtenfest in Schlitz

EVENTS
VERANSTALTUNGEN
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BC Marburg Gießen 46ers

RSV Lahn-Dill

OUR CHAMPIONS
UNSERE BUNDESLIGISTEN

HSG Wetzlar
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Ob zur Abkühlung in den Sommermonaten, Training oder
Entspannung von Körper und Geist: Schwimmbäder und
Thermen gibt es in jedem mittelhessischen Landkreis. Vor
allem im Kreis Gießen sorgen die SWG für ein breites Angebot
an Schwimmbädern. Die Lahn-Dill-Bergland-Therme in Bad
Endbach bietet beispielsweise ein großes Angebot an
Erholungsmöglichkeiten. Für Naturliebhaber ist das Licher
Waldschwimmbad im Sommer immer einen Besuch wert.
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Whether to cool down in the summer heat, training or relaxation
of body and soul: Swimming pools and thermal springs can be
found in every county of Central Hesse. Especially in Gießen the
SWG ensure a wide spectrum of swimming facilities. The Lahn-
Dill-Bergland-Therme in Bad Endbach for example offers great
relaxing possibilities. Nature lovers should make sure to visit the
forest swimming pool in Lich.

SWG Freibad Ringallee Gießen Lahn-Dill-Bergland-Therme

SPORTS AND WELLNESS
SPORT UND ERHOLUNG
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ADDITIONAL INFORMATION
WEITERFÜHRENDE INFORMATIONEN

...UND DEN VOGELSBERG
WWW.VOGELSBERG-TOURISTIK.DE

...AUCH DAS LAHNTAL
WWW.DASLAHNTAL.DE

…UNSEREN BLOG
BLOG.MITTELHESSEN.EU

WWW.MITTELHESSEN.EU
…UNSERE WEBSITE

WWW.INDUSTRIEKULTUR-MITTELHESSEN.DE

…DIE INDUSTRIEKULTUR MITTELHESSEN

BESUCHEN SIE...

https://www.vogelsberg-touristik.de/​
https://www.daslahntal.de/​
https://blog.mittelhessen.eu/​
https://www.mittelhessen.eu/
https://www.industriekultur-mittelhessen.de/ ​
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